
ESS Chassis Base Howa 1500 - ESS Chassis Base-Howa 1500 LA-Right
Handed-ESS Cerakote Sky Blue

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no rail
with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK slots
and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-index
with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the standard
Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the Skeleton
Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Howa 1500 LA-Right Handed-ESS Cerakote Sky Blue
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007817
Mfr. No.: 102814-BLU
Action Type: Long
Color: Blue
Hand (RH LH): Right
Make: Howa
Material: Aluminum
Model: 1500
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 682131929155
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis Base
Howa 1500

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das MDT ESS Chassis Base Howa 1500 entschieden hast. Sicherheit hat oberste
Priorität. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
verantwortungsbewusst verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für die vorgesehene Verwendung geeignet ist.
Halte das Chassis und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass alle Teile des Chassis richtig montiert sind, bevor du es verwendest.
Überprüfe das Chassis vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende nur kompatible Forends und Stocks, die für das MDT ESS Chassis entwickelt wurden.
Achte darauf, dass du beim Umgang mit Waffen immer die grundlegenden Sicherheitsregeln befolgst.
Verwende das Chassis nicht in feuchten oder extremen Umgebungen, die die Materialintegrität
beeinträchtigen könnten.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, während der Benutzung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Chassis:

Stelle sicher, dass du alle Teile des Chassis und das erforderliche Werkzeug zur Hand hast.
Befolge die Montageanleitung im Handbuch, um das Chassis korrekt zusammenzubauen.
Ziehe alle Schrauben und Verbindungen fest, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Anbringen des Forends:

Wähle die gewünschte Länge des Forends (12", 15" oder 18").
Montiere das Forend gemäß den Anweisungen, wobei du darauf achtest, die MLOK Slots und QD
Flush Cup Montagen korrekt zu verwenden.
Überprüfe die Passform und Stabilität des Forends vor der Nutzung.

Anbringen des Stocks:

Wähle den gewünschten Stock (Standard Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock oder Skeleton
Carbine Stock).
Montiere den Stock gemäß der Anleitung und stelle sicher, dass er sicher befestigt ist.
Wenn du den ESS zu Carbine Adapter verwendest, befolge die spezifischen Anweisungen für diese
Konfiguration.

Waffenhandhabung:

Stelle sicher, dass die Waffe sicher im Chassis sitzt und alle Sicherheitsvorkehrungen beachtet
werden.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, dass die Waffe entladen ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass alle Teile des Chassis umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen zu Sicherheitshinweisen und Produktnutzung wende dich bitte an den Hersteller
oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner Verwendung des MDT ESS Chassis Base Howa 1500 von deiner Sorgfalt
und Aufmerksamkeit abhängt. Halte dich an alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien, um ein sicheres und
effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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MDT ESS Chassis Base Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base for your Howa 1500 rifle. This guide provides essential safety
information to ensure the safe use and maintenance of your chassis. Please read this document carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the chassis and all components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the chassis regularly for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the chassis.
Do not modify the chassis or its components in any way that could compromise safety.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is safe before using your firearm.
Always follow local laws and regulations regarding firearm usage and storage.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation

Ensure that you have all necessary tools and components before starting the installation.
Read the installation instructions thoroughly.

Removing the Original Stock

Unload the rifle and ensure it is safe to handle.
Remove the original stock according to the manufacturer's instructions.

Attaching the Chassis Base

Align the MDT ESS Chassis Base with the action of the rifle.
Secure the chassis to the action using the provided screws and tools.
Ensure that all screws are tightened to the manufacturer's specifications.

Installing the Forend and Stock

Choose the desired forend length (12", 15", or 18") and style (full rail, partial rail, or no rail).
Attach the forend to the chassis base, ensuring it is securely fastened.
Select your preferred stock option (Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton Carbine Stock)
and attach it to the chassis.

Final Inspection

Doublecheck all connections and ensure that the chassis is securely attached to the rifle.
Inspect the forend and stock for proper alignment and secure attachment.

Usage

Always ensure that the rifle is pointed in a safe direction when handling.
Familiarize yourself with the operation of the chassis and its components before use.
Regularly check for any signs of wear or damage during use.



Disposal Instructions
Dispose of the chassis and any components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the chassis in household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the MDT ESS Chassis Base, please refer to the information provided on the
product packaging or visit the manufacturer's website for further assistance.

Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el Chasis ESS de MDT

Introducción
Gracias por elegir el Chasis ESS de MDT para el rifle Howa 1500. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un
rendimiento óptimo y una experiencia de tiro mejorada. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información esencial sobre la
seguridad y el uso adecuado del chasis.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el chasis.
Inspecciona el chasis antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Nunca utilices el chasis con piezas que no sean compatibles o recomendadas por el fabricante.
Mantén el chasis fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Utiliza el chasis solo para su propósito previsto.
Si experimentas algún problema o mal funcionamiento, deja de usar el chasis y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación Segura:

Siempre trata el rifle como si estuviera cargado.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación.
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente.

Uso del Forend:

El forend está disponible en 12", 15" y 18". Asegúrate de elegir la longitud adecuada para tu uso.
Verifica que los rieles MLOK estén correctamente instalados y seguros.

Uso de la Culata:

La culata estándar, la culata plegable y la culata Skeleton Carbine deben instalarse según las
especificaciones del fabricante.
Utiliza el adaptador ESS a Carbine solo si es necesario y sigue las instrucciones de instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y libre de distracciones.

Instalación del Chasis:

Retira cualquier componente anterior del rifle.
Coloca el rifle en el chasis y asegúralo utilizando los tornillos y fijaciones proporcionadas.
Asegúrate de que todas las piezas estén bien ajustadas y no haya holguras.

Instalación del Forend:

Selecciona la longitud del forend deseada.
Conecta el forend al chasis y asegúralo utilizando los rieles MLOK.
Verifica que esté firmemente instalado.

Instalación de la Culata:

Selecciona la culata adecuada para tu chasis.
Asegura la culata al chasis siguiendo las instrucciones del fabricante.
Confirma que la culata esté bien ajustada y en la posición correcta.

Verificación Final:

Realiza una inspección final para asegurarte de que todas las piezas estén correctamente instaladas.
Comprueba que el rifle funcione correctamente antes de usarlo en el campo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el chasis, asegúrate de eliminarlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el chasis está dañado o no es seguro de usar, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, contacta a tu proveedor o
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y detalles de compra para facilitar el
proceso.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar del uso de tu Chasis
ESS de MDT de manera segura y efectiva. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro!



1.  

2.  

Guide de Sécurité pour le Châssis ESS Howa 1500

Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis ESS Howa 1500. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles
pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser
le châssis.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le châssis dans un environnement sûr et approprié.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le châssis à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Évitez d'utiliser le châssis dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Soyez conscient des lois locales concernant l'utilisation d'armes à feu et de leurs accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le châssis de manière à compromettre sa sécurité ou son intégrité structurelle.
Utilisez uniquement les accessoires et pièces recommandés par le fabricant.
Lors de l'installation de la lunette, assurezvous qu'elle est correctement fixée pour éviter tout accident.
Ne chargez pas d'armes à feu tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Portez toujours des protections auditives et oculaires lorsque vous utilisez le châssis.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis:

Retirez le châssis de son emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Suivez les étapes cidessous pour installer le châssis sur votre arme :

Placez l'arme sur une surface stable.
Retirez la crosse d'origine de l'arme.
Fixez le châssis ESS en suivant les instructions du fabricant.
Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées et que le châssis est solidement fixé.

Utilisation du Châssis:

Une fois le châssis installé, vérifiez qu'il est correctement aligné avec l'arme.
Choisissez le forend et la crosse selon vos préférences.
Assurezvous que tous les accessoires sont bien en place avant de procéder à l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin du châssis, assurezvous de le recycler conformément aux réglementations
locales sur les déchets.
Ne jetez pas le châssis dans des décharges non autorisées.
Si le châssis est endommagé, suivez les instructions de votre municipalité pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre châssis ESS Howa 1500, veuillez contacter le
service client de votre détaillant ou consulter le site web du fabricant pour plus d'informations.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto l'ESS Chassis Base per Howa 1500. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro e garantire la massima sicurezza durante l'uso. Ti invitiamo a leggere attentamente questa guida
per comprendere come utilizzare correttamente il prodotto e garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di seguire tutte le istruzioni fornite con il prodotto.
Controlla regolarmente il tuo Chassis per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segui tutte le normative locali e nazionali relative all'uso di armi e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il Chassis, assicurati che sia montato correttamente e che tutti i componenti siano fissati in
modo sicuro.
Non modificare il Chassis in alcun modo che possa comprometterne la sicurezza o le prestazioni.
Utilizza solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Non utilizzare il Chassis in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la tua sicurezza
o quella degli altri.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi un'arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Controllo dei Componenti: Prima di iniziare, assicurati di avere tutti i componenti necessari per
l'installazione:

Chassis Base
Forend
Calcio
Viti e attrezzi necessari

Montaggio del Forend:

Posiziona il forend sul Chassis Base.
Fissa il forend utilizzando le viti fornite.
Assicurati che il forend sia allineato correttamente e serrato in modo sicuro.

Montaggio del Calcio:

Seleziona il calcio desiderato (Standard Skeleton, Pieghevole o Skeleton Carbine).
Fissa il calcio al Chassis seguendo le istruzioni specifiche fornite per il tipo di calcio scelto.
Controlla che il calcio sia fissato in modo sicuro.

Controllo Finale:

Dopo aver montato tutti i componenti, verifica che non ci siano parti allentate.
Esegui un controllo visivo per assicurarti che tutto sia montato correttamente.

Uso

Posiziona l'arma in modo sicuro e stabile.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi regolazione.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso dell'arma associata al Chassis.
Dopo l'uso, pulisci il Chassis e controlla per eventuali danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato.
Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali in alluminio.
Contatta il tuo centro di raccolta rifiuti locale per informazioni sullo smaltimento di prodotti di armamento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare un rappresentante
autorizzato o un centro di assistenza. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata
di mano per facilitare la comunicazione.

Ti ringraziamo per aver scelto il nostro prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità. Assicurati di seguire queste
linee guida per un utilizzo sicuro e responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ESS Chassis BaseHowa 1500 LARight HandedESS Cerakote Sky Blue. Aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja została przygotowana zgodnie z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie
bezpieczeństwa produktów (GPSR), aby chronić użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie przeczytać instrukcję obsługi.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z produktem, natychmiast zaprzestań jego używania.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach skrajnych, takich jak nadmierna wilgotność czy ekstremalne temperatury.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas instalacji
i użytkowania.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja chassis:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zainstaluj chassis na wybranym modelu Howa 1500 zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy wszystkie śruby są odpowiednio dokręcone.

Montaż forendu:

Wybierz forend o odpowiedniej długości (12", 15" lub 18").
Zamontuj forend na chassis, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Skontroluj mocowania MLOK oraz QD flush cup przed użyciem.

Użycie kolby:

Wybierz odpowiednią kolbę (standardową, składana lub z adapterem).
Zamontuj kolbę zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy kolba jest stabilna i dobrze zamocowana.

Użytkowanie:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając wszelkich działań, które mogą prowadzić do
uszkodzenia lub wypadków.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny chassis, forendu oraz kolby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku produktów zawierających materiały niebezpieczne, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
zajmującymi się utylizacją.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione przez lokalne przepisy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem MDT lub odwiedź stronę internetową producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu!
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MDT ESS Chassis Base Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain siihen käyttöön, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain aikuisen valvonnassa, jos se on tarkoitettu nuoremmille käyttäjille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Älä ohita valmistajan antamia ohjeita asennuksessa tai käytössä.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennuksen aloittamista.
Asenna Chassis Base tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Kiinnitä Chassis Base ohjeiden mukaan varmistaen, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Älä ylikuormita tuotetta sen käyttöohjeiden vastaisesti.
Huolehdi tuotteen puhdistuksesta ja kunnossapidosta säännöllisesti.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen. Tarkista paikalliset ohjeet kierrättämiseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävitysmenettelyistä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista apua.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön MDT ESS Chassis Base tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Base
Howa 1500

Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Base Howa 1500. Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv
plattform för ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig uppdaterad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar vapen.
Var medveten om omgivningen och se till att ingen står i skottlinjen.
Kontrollera alltid att vapnet är avladdat innan du monterar eller justerar chassit.
Använd endast kompatibla tillbehör och komponenter för att undvika skador.
Följ alltid lokala och nationella lagar och regler för vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Montering av chassi:

Se till att vapnet är avladdat innan installation.
Fäst chassi basen på vapnets åtgärd enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är åtdragna korrekt.

Installation av forend:

Välj önskad längd på forend (12", 15" eller 18").
Fäst forenden på chassi basen och säkerställ att den är korrekt inriktad.
Använd MLOK spåren för att fästa eventuella tillbehör.

Montering av kolv:

Välj kolvalternativ (Standard Skeleton, Folding Rifle eller Skeleton Carbine).
Fäst kolven på chassi basen enligt instruktionerna.
Kontrollera att kolven är ordentligt fastsatt.

Användning av scopes:

Montera scopes på de specifika rails som coindexerar med forend rail.
Se till att scope är korrekt justerat för säker och exakt skjutning.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material när det är möjligt, inklusive metall och plastdelar.
Kassera eventuella oanvändbara delar på ett säkert sätt för att förhindra olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support gällande produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MDT ESS
Chassi Base Howa 1500. Tack för att du bidrar till en säker vapenkultur.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MDT ESS
Chassis Base Howa 1500

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base pro pušku Howa 1500. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a pohodlí. Je důležité, abyste si přečetli a pochopili následující bezpečnostní pokyny a
pokyny k použití, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli vady, přestaňte výrobek
používat a obraťte se na odborníka.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které mají odpovídající znalosti a dovednosti.
Při manipulaci s výrobkem dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a použitím výrobku se ujistěte, že je puška zcela vybitá.
Používejte pouze doporučené příslušenství a komponenty.
Při montáži a demontáži výrobku používejte ochranné brýle a rukavice.
Při manipulaci s puškou a výrobkem dbejte na bezpečnostní opatření, jako je uchopení pušky za hlaveň.
Nikdy nesměřujte pušku na osoby nebo zvířata, a to ani v případě, že je puška vybitá.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pušky:

Ujistěte se, že je puška vybitá a že jste odstranili všechny náboje.
Odstraňte původní pažbu a všechny související komponenty.

Instalace Chassis Base:

Umístěte Chassis Base na akci pušky a ujistěte se, že je správně zarovnána.
Použijte dodané šrouby k upevnění Chassis Base k akci.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby pevně utaženy.

Instalace Forendu:

Vyberte požadovaný Forend (12", 15" nebo 18").
Připevněte Forend k Chassis Base podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je Forend bezpečně připevněn a že všechny montáže MLOK a QD flush cup jsou
správně umístěny.

Použití:

Před použitím výrobku se ujistěte, že je puška správně sestavena a že všechny komponenty jsou
bezpečně připevněny.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní protokoly a zákony týkající se použití zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho komponenty by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na recyklaci nebo likvidaci zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o zakoupeném výrobku, včetně sériového čísla a data nákupu.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečné používání výrobku je naší prioritou.


